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6 0 .

Miiiisterialni izrek od 28 . Januarja 1 8 5 8 ,

» kterim «e naznanja dogovor med Avstrijo In Manovahlm zastran tega, kako sc Imajo 
plačevati stroški, ki se delajo z zaproslmml njn oblastnij v drugi deržavl glede na

kazenske in deržavljunske reči.

( J e  v d c rž. zali. IX . delu, št. 28, izdanem in razposlanem  27. Februarja  1858.)

C esarsko-avstrianska in nasavska vlada ste s p  zastran tega, kako se  imajo 
plačevati stroški, ki se  delajo z zaprOSbami liju oblastnij v d r u g i  deržavi g lede n a  

kazenske in deržavljanske reči, dogovorile, kakor s le d i:

8  i .

Zaprosbe v kazenskih rečeh, kakor  tudi vsled njih pričeto dopisovanje morajo 
biti pri vzajemnih sodnih, administrativnih in policijskih oblastnijah proste vseh davšin, 
S te m p e l  jnov in druzih stroškov,  tako, da mora zaprošena  oblastni ja tudi potrebne 
s troške naprej plačati in ji tudi ti ostanejo, ako bi jih ne bilo moči iztirjati od 
dolžne privatne osebe.

§■ *•

Kavno tako mora tudi pogodbena deržava brez vseh stroškov rešiti zaprosbe, 
klere so nje sodnijam v deržavljanskih pravnih rečeh nepremožnih oseh glede na 
prepirne ali ne prepirne zadeve podale sodne oblasti druge pogodbene deržave,  ako 
je reč zaznamovana  kakor reč ubogih ali če proseča oblast poterdi, da  dolžni vde-  
leženec ne more plačati.

8- 3.
Dopisi oblasti, ki zadevajo take zaprosbe ( § § .  1 in L )  se morajo, ako so pre-  

vidjeni s primernim nadpisom in zaperti  s predpisanim službenim pečatom, čislati z a  
oficialne reči po členu 2 8  pregledane pogodbe poštnega druživa od 5.  Decembra 
1 8 5 1 .



60 .

Min ister iell -  Erklärung vom 28 . Jänner 1 8 5 8 ,
womit die zwischen Oesterreich und Nassau getroffene tTehereinkunft, wegen 
Tragung der, durch Mtequisitionen ihrer beiderseitigen Hehiirden im fiehiete des 
anderen Staates erwachsenden Kosten in Straf- und in bürgerlichen Mtechtssa-

chen kundgemacht wird.

(E n thü llen  im H eiclis-G esetz-B latte , IX . S tück , A>. 2 7 . Ausgegeben und versendet am 2 7 . Februar 1 8 5 8 .)

Die kaiserlich - österreichische und dio herzoglich -  nassau'sche Regierung  
hüben wegen Tragung der, durch Requisitionen ihrer beiderseitigen Behörden im 
Gebiete des anderen Staates erwachsenden Kosten in S tra f-  und in bürgerlichen 
Rechtssachen nachstehende Lebereinkunft getroffen:

$■ 1-

Requisitionen in Strafsachen  . sowie der dadurch herbeigeführte Schriften
wechsel sollen von den beiderseitigen Gerichts-, Adm inistrativ- und P o lize i- Be
hörden fre i von allen Sporteln, G ebühren, Stäm peln und allen anderen Kosten 
behandelt werden, dergestalt, dass salbst die nothwendigen baren Auslagen von der 
requirirten Behörde nicht nur vorgeschossen, sondern, dafern sie flicht von einer 
dazu verpflichteten Privatperson einzubringen sind, auch getragen werden sollen.

L. 2.

Ebenso sollen auch Requisitionen, welche von den beiderseitigen Gerichts
behörden in bürgerlichen Rechtssachen unvermögender Personen sowohl iti strei
tigen, als in nicht streitigen Angelegenheiten an Gerichtsbehörden des m itcontra- 
hirenden Staates ergehen, von dem Letzteren, sobald die Sache als Armensache 
bezeichnet oder sonst von der requirirenden Behörde das Unvermögen der Zah

lungspflichtigen Betheiligten bezeugt is t, völlig kostenfrei erlediget werden.

F .  5.

Die, dergleichen Requisitionen ( § § .  1 und  2 )  betreffenden Correspondenzen 
der Behörden sollen , wenn sic mit entsprechender Aufschrift versehen und  mit 
dem vorschriftsmässigen Dienstsiegel verschlossen sind, als Officialsachen im Sinne  
des Artikels 2 8  des revidirten Postvereinsvertrages vom 5. December 1 8 5 1  
behandelt werden.



8- 4.

T a  dogovor ima od I .  Apr i la  1 8 5 8  naprej zadobiti moč tako,  da hode veljal
za  vse zaprosbe,  za  ktere ni vprašanje  zastran s troškov še rečeno s tem, ker  so že
plačani ali odpisani, ako so te zaprosbe primerne odločbam, zapopadenim v §.  1 
do 3. T a  dogovor mora veljati dvanajst  let od prej omenjene dobe naprej. Ce  se
ne odpove eno leto pred pretekom te dobe, se ima čislati, da  je molče podaljšan
za  dvanajs t  let.

V povernjenje tega je  ta izrek izdal in podpisal Njegovega  cesarsko-kra l jevega  
apostolskega Vel ičanstva minister cesarske hiše in zunanjih zadev,  za  to, da bode 
izmenjan proti primernemu izreku vlade nasavskega  vojvodstva.

G ro f  H u o l - S c l i a i i ( * i i s t c ‘i n  s . r.

61 .

Ukaz c. k. kupcijskega ministevstva od 9. Februarja 1 858 ,

veljaven razun vojaške krajine, za vse kronovine, v kterih  je vpeljan dolnjo-avstrianski vagan kakor edina posodna
m era za sulic reči,

h kterim se po Kaj vlijem sklepu o<l 20. Januarja 16S8 ob moč ileva Xajvilrjl patent 
od 23. Septembra E «HO, ki je  vpeljal posebno mero za oglje in apno.

( J e  v derž. zak. IX. delu, št. 28, izdanem in razposlanem  27. F eb ru arja  1858.)

Njegovo c. k. apostolsko Vel ičanstvo cesar  je z Najvišim sklepom od 2 0 .  J a -  
nuai ja  1 8 5 8  blagovolil ukazat i,  da naj se posebne v nekterih deželah še veljavne 
mere za  oglje in apno odpravijo in torej tudi zadevni patent od 2 3 .  Septembra
1 7 8 0 ,  po kterem so bile vpeljane, svojo moč zgubi.

Po  le tem Najvišem sklepu se uk a z u je :

1.

Od I . J a nua r ja  1 8 5 9  naprej bo zunej vojaške krajine v vseli tistih kronovinah, 
v kterih ji dolnjo-avstrianski  vagan vpeljan kakor  postavna mera,  la vagan s svojimi 
razdelki kakor  edino postavna mera veljal tudi pri kupovanju in prodajanju oglja 
in apna.

2.

R a z m er je  dolnjo-avstr ianskega vagana  do dosedanje mere za oglje imenovane 
po nemško „Sti ibichu in apnene mere imenovane „Kalkmit te l“  je s ledeče:

1. l )va  dolnjo-avstr ianska vagana  in pol s ta  enaka  enemu , .8t iibich".
2.  Dva dolnjo-avstr ianska vagana  in pol s ta  enaka enemu „Kalkmit te l“ .



F .  4.
Gegenwärtige Uebereinkunft soll vom 1. A pril 1 8 5 8  an dergestalt in Voll

e n  gesetzt werden, dass sie a u f alle Requisitionen Anwendung findet, bei denen 
bis zu diesem Tage der Kostenpunct noch nicht durch Zahlung oder Abschrei
bung zu r  Erledigung gebracht is t , in so ferne diese Requisitionen den im § . 1 bis 
3 ausgedrückten Voraussetzungen entsprechen. Die Dauer dieser Uebereinkunft 
wird a u f zw ö lf Jahre von obgedachtem Tage an gerechnet, festgesetzt. Erfolgt 
ein Jahr vor A blauf derselben keine Kündigung, so ist sic stillschweigend als a u f  
weitere zw ö lf Jahre verlängert anzusehen.

Z u  Urkund dessen ist gegenwärtige Erklärung von Seiner kaiserlich-könig- 
chen Apostolischen Majestät Minister des kaiserlichen Hauses und der auswärti
gen Angelegenheiten ausgestellt und unterfertiget worden, um gegen eine entspre
chende Erklärung der herzoylich-nassau’sehen Regierung ausgewechselt zu werden.

Graf K u o l  • S c h n u e n s t e i n  m. />.

61 .

Verordnung des k. k. Handelsministeriums vom 9. Februar 1858 ,
gültig fü r  alle Kronländer, m it Ausnahme der M ilitär g rü n te , in welchen der niederösterreichische M etzen als allein 

gesetzliches Hohhnass fü r  trockene Gegenstände eingeführt i s t ,

wodurch, in fo lg e  Allerhüchster Untschliessung vom 20. Jänner ISSS, das sMHer
zlichste Mlin fährungspatent der besonderen Kohlen- und MLalkmasse vom 23. Sep

tember 17SO ausser l ir a  f t  gesetzt  i vird.

(E n th a lten  im  Ileichs-G  ese tz-B la tte , IX . S tü ck , N r. 28 . Ausgegeben u n d  versendet am  117. Februar J S 5 8 .J

Seine k. k. Apostolische M ajestät haben m it Allerhöchster Entschliessung 
vom 2 0 . Jänner 1 8 5 8  die Aufhebung der in mehreren Ländern noch bestehen
den besonderen Kohlen- und Kalkmasse und demgemäss die Ausserkraftsetzung  
des bezüglichen Einführungspatentes vom 2 3 . September 1 7 8 0  anzuordnen geruht.

ln  Folge dieser Allerhöchsten Entschliessung w ird  sonach verordnet:

1.

Vom 1. Jänner 1 8 5 9  angefangen hat in allen Kronländern, mit Ausnahme 
der M ilitär g ru n ze , in welchen der niederösterreichische Metzen als gesetzliches 
Muss eingeführt ist, derselbe m it seinen Unterabtheilungen auch beim K a u f und  
^ erkau f von Kohlen und K alk  als das allein gesetzliche Mass zu gelten.

2.

Das Verhältniss des niederösterreichischen M etzens zu dem bisher bestan
denen besonderen Kohlenmasse ,,Stiibich‘( und dem Kalkmasse „K alkm ittel“ ist 
Folgendes :

1. Zw ei niederösterreichische M etzen sind gleich einem Stübich.
2. Z w ei einhalb nieder österreichische M etzen sind gleich einem Kalkmittel.



V  očitnem kupovanju in prodajanju oglja in apna se od rečene dobe naprej ne 
sme rabiti d ruga  mera zunej te, ki je v §.  1 omenjena. Kdor bo zoper ta delal, 
temu se v pervič vzame m e r a , v drugič pa bo plačal d »aro o kazen od enega do 
pet in dvajset  forintov ali goldinarjev. Z a  mero oglja pa se smejo tudi rabiti c i-  
mentirane posode, ki derže dva dolnjo-avstr ianska vagana.

4.

Sodba  zoper prestopke teli ukazov gre  političnem gosposkatn,  ktere so na pervi 
stopnji poklicane čuti nad tem, da se ohertnijske postave spolnujejo. Zoper  razsodbe 
teh gosposk gre  pritožba na politično višjo gosposko po veljavnih splošnih postavah

Vitez T o g g v i i f o u r g  s. r.

62 . 

Cesarski patent od 7. Februarja 1 8 5 8 ,

ki vpeljuje notarsko postavo od 2 1 .  Maja 1 8 5 5 ,  d e rž. za k. št. 9 4  v Galicii, ve
likem vojvodstvu Krakovskem in Bukovini,  potem na Ogerskem, Hervaškem, S l a 

vonskem, Erdel jskem in v serbski vojvodini s Temeškim Banatom.

( J c  v d e ri. zak. V lil. de lu , št. 28. izdanem in razposlanem  27. Kebruarja 1858.)

63 .

Razpis c. k. pravosodnega ministerstva od 16. Februarja 1 8 5 8 ,

veljaven za  kronovine Ogersko,  Hervaško  in Slavonsko,  serbsko vojvodino s  T e 
meškim Bana tom, Erdelj ,  Galicijo, Krakovsko in Bukovino, s kterim se razglašajo 
po Njegovem Veličanstvu poterjene odločbe zastran števila notarjev, ki jih je po

staviti v teh kronovinah.

( J e  v derž. zak. VIH. delu, št. 24. izdanem in razposlanem 27. Kebruarja 1858.)

64 .

Ukaz c. k. pravosodnega ministerstva od 16. Februarja 1 8 5 8 ,

veljaven za  kraljestvo Gal iško in Vladimirsko in za  vojvodstvo Bukovinsko, ki od
ločuje, kako se imajo iztirjevati dolgovi, ki so dokazani  z notarskimi pismi.

(Je  v derž. zak. V III. delu, št. 25. izdanem in razposlanem  27 Februarja  1858.)



S.

Im  öffentlichen K aufe und Verkaufe von Kohlen und K alk ist der Gebrauch 
anderer als der im  F .  1 bezeichneten Masse von dem oben bestimmten Termine 
an, bei S tra fe  der Confiscation des Masses und im Wiederholungsfälle bei einer 
Geldstrafe von Einem  bis fünfundzw anzig  Gulden verboten. Doch können zum  
Kohlenmasse auch zimentirte Gefässe im Massgehalte von zw ei niederösterreichi
schen M etzen angewendet werden.

4.

In den Fällen der Gebertretung dieser Anordnungen sind die Erkenntnisse  
von den zur Handhabung der Gewcrbsvorschriften in erster Instanz berufenen 
politischen Behörden zu fällen, gegen welche der Recurs an die politische Ober
behörde nach den bestehenden allgemeinen Vorschriften fre i bleibt.

R itter von TV» <r/«ye t t h u r g  m. p.

62.

Kaiserliches P atent vom 7. Februar 18-58,

zur Einführung der Notariatsordnung vom 21 . M ai 1 8 5 5 , Reichs-G esetz-B latt 
N r. 9 4 , in G alizien , dem Grossherzoglhume K rakau und der Bukow ina , dann 
in Ungarn, Croatien, Slaw onien, Siebenbürgen und in der serbischen W ojwod-

schaft mit dem Temeser Banale.

(E ntha lten  im  Reichs-Geset<s-Blatte, V itt. S tü ck , N r. 2 3 . Ausgegeben und  versendet am  27 . Fel/ruar 1 8 6 8 .)

63.

Erlass des k. k. Justizm inisterium s vom 16. Februar 18-58 ,

wirksam für die Kron/änder U ngarn, Croatien und S law onien , die serbische 
Wojwodschaft m it dem Temeser B anate , Siebenbürgen, G alizien, K rakau und  
die Bukow ina, wodurch die Allerhöchst genehmigten Bestimmungen über die 
/a h /  der in diesen Kronländern zu bestellenden Notare kundgemacht werden.

(E u tha lten  im  tte ich a -G enet*-Blatte, V III. S tü ck , N r. 24 . Ausgegeben und versendet am 27 . Februar 1 8 6 8 .)

64.

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 16. Februar 18-58,

wirksam für die Königreiche Galizien und Lodomerien, mit dem Herzogthume 
Bukowina, über das Verfahren zur Einbringung derjenigen Forderungen, welche

durch Notariatsact bewiesen sind.
(E n th a lten  im  lle ichs-G eset'Z -B la lte , V III. S tü ck , Nr. 25 . Ausgegeben und  versendet am 27 . Februar 1 8 6 8 .)

45



6 5 . 

Ukaz c. k. pravosodnega ministerstva od 16. Februarja 1 8 5 8 ,

veljaven za  kral jes tva Ogersko ,  Hervaško in Slavonsko,  za  serbsko vojvodino s 
Temeškim Banatom in za  velko knežijo F  idri jsko,  ki odločuje, kako se imajo iz-  

tirjevati dolgovi, kteri so dokazani  po notarskih pismih.

(Je  v derž. zak. V li l .  delu, št. 26, izdanem in razposlanem  27. F eb ru arja  1858.)

66 .

Ukaz c. k. ministerstva notranjih opravil, pravosodja in dnarstva od 
16. Februarja 1 8 5 8 ,

s kterim se odločuje, da se ima župani jska sodnija Iharos  Bereny v Šopronski  
upravni okolii imenovati po pravem uredskem sedežu v Osurgd.

( J e  v derž. zak. IX . delu, š t. 29, izdanem in razposlanem  27. F eb ru arja  1858.)

6 7 .

Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 2 6 . Februarja 1 8 5 8 ,

veljaven za Dalmacijo,  s  kterim se odločuje zacolovanje mastnega  olja in potrošnina
žganih vpijančljivih tekočin.

( Jc  v derž. zak . IX . delu, št. 31 , izdanem in razposlanem  27. F ebruarja  1858.)

t



6 .5 .

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 16. Februar 1 8 5 8 ,

wirksam für die Königreiche Ungarn, Croatien und  Slaw onien, die serbische 
W ojwodschaft mit dem Temeser Banate und das Grossfürstenthum Siebenbürgen, 
über das Verfahren zu r  Einbringung solcher Forderungen, welche durch Nota

riatsact bewiesen sind.

(E n tha lten  im  R eich s-G ese t* -B la tte , V III. S tü ck  N r. 26 . Ausgegeben u n d  versendet am 2 7 . F ebruar 1 8 5 8 .)

66 .

Verordnung der k. k. M inisterien des Innern, der J u stiz  und der 
Finanzen vom 16. Februar 1 8 5 8 ,

wegen Benennung des Stuhlrichteramtes Iharos Bereny im Oedenburger Vcrwal- 
tungsgebiete nach dem definitiven Amtssitze Csurgö.

( E ntha lten  im B eichs-G ese tz-B la tle , IX . S tück . N r. 29 . Ausgegeben und versendet am 2 7 . Februar 1 8 5 8 .)

67.

Verordnung des k. k. F inanzm inisterium s vom 20 . Februar 1 8 5 8 ,

giftig fü r  D almatien, betreffend die Verzollung von fetten Oelcn, und die Ver
zehrungssteuer von gebrannten geistigen Flüssigkeiten.

(E n th a lten  im H eichs-G esel*-B latte, IX . S tü ck , N r. 3 1 . Ausgegeben und versendet am 2 7 . Februar 1 8 5 8 .)
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